
Essen und Trinken | Food and Drink

Zwetschgenmännle | Prune Men

Erlebniswege auf 
dem Nürnberger 

Christkindlesmarkt

Discovery Tours 
 at the  

Christmas Market

Geschenkartikel | Gift Articles

Weihnachtliche Dekoration | Christmas Decorations

87	 Zwetschgenmännle | Prune men S. Schrödel
89	 Zwetschgenmännle | Prune men J. Scheller
139	 Zwetschgenmännle | Prune men H. Scheller
140	 Zwetschgenmännle | Prune men K. Schrödel Änderungen vorbehalten, Stand Oktober 2025 | Subject to changes as of October 2025

Geschenkartikel | Gift Articles
4	 Handgefertigte Bücher | Handmade books P. Aghemo
5	 Dekoartikel aus Wollfilz, Windlichter | Wool felt decorations, lanterns K. Warm
8	 Schmuck | Jewellery Perlkönig GmbH
9	 Keramikartikel | Ceramics R. Stromberger
12	 Selbstgenähte Filztaschen | Handmade felt bags M. Seidler
15	 Holzbuchstaben, Buchstabenzüge | Wooden Letters, alphabet trains B. Kohlmann
17	 Produkte rund ums Schaf | Products from sheep U. Teich
18	 Kindermode | Children's fashion K. Brkasic-Bauer
21	 Alpakaprodukte | Alpaka products D. Enßner
23	 Spielwaren | Toys M. Weißbeck
24	 Kunstkeramik | Art ceramics M. Begas
28	 Holzspielwaren | Wooden toys T. Lukàcs
29	 Hüte, Mützen, div. Kopfbedeckungen | Hats, caps and other headgear S. Börder
33	 Strickwaren | Knitwear J. Krug
36	 Tee-Konzeptstand | Tea C. Rank

Bio-Produkte im Sortiment
Sells bio products

Vegane Produkte im Sortiment
Sells vegan products

Das Programm auf der Bühne 
finden Sie unter:  

www.christkindlesmarkt.de/
termine  

oder direkt hier:

Lizenzprodukte im Sortiment
Sells licensed products Selfie-Point

Wir laden Sie ein, die Vielfalt  
und Einzigartigkeit des  

Marktes neu zu entdecken.

We invite you to explore the 
amazing variety and  

unique character of our 
Christmas Market.

You can find the programm 
for the stage at  

www.christkindlesmarkt.de/
en/your-visit/program  

1	 Bratwürste | Grilled sausages S. Besold-Hirt und G. Bernhard
6	 Schaschlik, Bratwürste | Kebabs, grilled sausages M. Wolf und H. Dinkel (jun.)
7	 Glühwein | Mulled wine S. Hartnagel
10	 Süßwaren, Lebkuchen | Sweets, gingerbread K. Müller
11	 Bratwürste | Grilled sausages E. Lößel-Krenn und P. Lößel
14	 Lebkuchen | Gingerbread S. Bassing
16	 Gebr. Mandeln | Sugar roasted almonds M. Wunderle
19	 Glühwein | Mulled wine J. Kainz
20, 41  Früchtebrot, Lebkuchen | Fruit loaf, gingerbread Eis-Müller OHG
22	 Eierpfannkuchen | Pancakes D. Distel
27	 Elisenlebkuchen | Elisen gingerbread M. Fraunholz
31	 Glühwein | Mulled wine Thomas & Gerstacker GmbH & Co. KG
35	 Süßwaren | Sweets B. Wunderle
42	 Bratwürste | Grilled sausages F. Stahlmann und L. Müller
47	 Frittiertes Gemüse, belegte Fladen | Fried vegetables, flatbreads J. Vespermann
50	 Glühwein | Mulled wine GEFA Nürnberger Likörfabrik Bacchus-Kellerei GmbH
51	 Lebkugeln | Gingerbread chocolate truffels P. Marx und W. Marx 
53	 Imbiss/Heißwürste | Snacks, hot sausages A. Forster-Stahlmann u. J. Stahlmann
57	 Frisch geb. Waffeln, Gebäck | Fresh baked waffel, pastries J. Braun
59	 Bonbons aller Art | All kinds of candy L. Mühlbauer
64	 Hefeklöße, Apfelküchle | Yeast dumplings, apple fritters M. Prütz
65	 Heißwürste | Hot sausages A. Dinkel und H. Dinkel (sen.)
71	 Süßwaren | Sweets L. Vespermann-Wunderle
74	 Glühwein | Mulled wine K. Hassmann
75	 Glühwein | Mulled wine Probst & Schäfer GmbH
76	 Bratwürste | Grilled sausages C. Friedlsperger und W. Friedlsperger
79	 Belgische Pralinen | Belgian pralines A. Jukic
80	 Kakao- und Kaffeespezialitäten | Hot chocolate and coffee specialties D. Jukic
81	 Imbiss & Heißwürste | Snacks, hot sausages A. Heimerl und K. Hartnagel
82	 Süßwaren | Sweets G. Braun
90	 Stollen, Plätzchen | Stollen, cookies Klinikum Nürnberg
95	 Lebkuchen | Gingerbread G. Müller
96	 Tee, Punsch, heißer Apfel | Tea, Punch, Hot Apple P. Rank
97	 Süßwaren | Sweets R. Fischer und U. Singer-Fischer
104	 Lebkuchen | Gingerbread W. Woitinek
112	 Bratwürste | Grilled sausages M. Krug und M. Krug
113	 Süßwaren | Sweets R. Rudolph
119	 Lebkuchen, Früchtebrot | Gingerbread, fruit loaf P. Albrecht
120	 Lebkuchen | Gingerbread A. Schillinger
125	 Glühwein | Mulled wine Vollrath & Co. GmbH
126	 Bratwürste | Grilled sausages A. Lang und R. Krug
127, 137  Lebkuchen | Gingerbread Lebkuchen-Schmidt GmbH & Co.KG
131	 Orientalische Süßwaren | Oriental sweets A. Siljanovic
132	 Bratwürste | Grilled sausages K. Maisel und N. Maisel
133	 Winterwärmer | Winter Warmer Hausbrauerei Altstadthof GmbH
142	 Fränkische Küchle | Franconian pastries K. Zweck
144	 Dampfnudeln, Apfelküchle, Waffeln | Yeast dumplings, apple fritters, waffle A. Krug
145	 Backers, Kartoffelpuffer | Potato fritters K. Hoffmann
146	 Feuerzangenbowle | Punch bowl L. Kalb

2	 Herrnhuter Sterne	| Herrnhut Stars Herrnhuter Sterne GmbH
13	 Trockenfloristik | Dry floristry M. Weihmann
25	 Christbaumschmuck | Christmas tree decorations G. Schaar
26	 Rauschgoldengel | Gold-foil angels R. Rehder
30	 Christbaumschmuck | Christmas tree decorations E. Pamer
32	 Christbaumschmuck | Christmas tree decorations Inge`s Christmas Decor GmbH
43	 Christbaumschmuck | Christmas tree decorations E. Peither
46	 Weihnachtsdekoration | Christmas decorations V. Kraus
56	 Kunstgewerbliche Artikel | Handicrafts T. Ucko
66	 Christbaumschmuck  | Christmas tree decorations U. Schuhmann
67	 Weihnachtsdekoration | Christmas decorations S. Brendel
70	 Weihnachtsschmuck | Christmas decorations R. Fröhling
73	 Eierzucker | Egg-and-sugar-decorations | T. Schulz
78	 Modeschmuck | Costume Jewelry M. Zweck
83	 Weihnachtssterne | Christmas stars Sternstunden e. V.
84	 Christbaumschmuck | Christmas tree decorations T. Schweizer
86	 Christbaumschmuck | Christmas tree decorations S. Scholz
101	 Weihnachtssterne | Christmas stars A. Tennie
103	 Christbaumschmuck, Strohsterne | Christmas tree decorations, straw stars G. Ulrich
107	 Rauschgoldengel | Gold-foil angels B. Schuhmann
110	 Nussknacker, Räuchermännchen | Nutcrackers, incense smokers M. De Giacomo
121	 Windlichter, Deko, Christbaumschmuck |  
	 Lanterns, decoration, christmas tree decoration A. Müller-Leßmann
128	 Christbaumschmuck, Schwibbögen |  
	 Christmas tree decorations, candle arches O. Ramsbeck
136	 Handarbeiten aus dem Erzgebirge | Erzgebirge handicrafts J. Krug

34	 Krippen und Zubehör | Crèches and accessories F. Barthelmes
85	 Krippen und Zubehör | Crèches and accessories A. Weiß
94	 Weihnachtsdeko | Christmas decorations Krippenbaustudio Böhner
111	 Krippenfiguren | Nativity figures R. Delago
135	 Holzschnitzereien, Krippen u. Zubehör |  
	 Wood carving, Crèches and accessories M. Krug

Krippen und Zubehör | Crèches and accessories

37	 Wechselnde Künstler mit kreativem Design | Artists with creative designs Pop-up Bude
38	 Windlichter mit Edelholzfurnier | Candleholders with fine wood veneer S. Janoschke
39	 Keramikartikel | Ceramics noris inklusion gGmbH, Diakoneo
40	 Holzpuzzles | Wooden Puzzles H. Stempfel
44	 Playmobil Spielwaren | Playmobil Toys geobra Brandstätter Stiftung & Co. KG
45	 Holzkunsthandwerk aus eig. Herstellung | Wooden arts and crafts J. Lindner
48	 Steinzeug Häuser aus eig. Herstellung | Stoneware Houses E. Herrmann-Zöllner
49	 Tee und Gewürze | Tea and spices I. Rank
52	 Ausstechformen | Biscuit cutters P. Strauß
54	 Heimatgeschenke | Local Gifts ideenheimat GmbH
55	 Gehäkelte Plüschtiere | Crocheted Animals V. Karaca
58	 Alles für die Puppenstube | Everything for doll houses C. Leithner
60	 Strickwaren und Trachten | Knitwear and Trachten (national costume) P. Rambichler
61	 Lammfellprodukte | Lambskin R. Facchini
62	 Wärmetiere | Warmies O. Salzmann
63	 Bienenwachsprodukte | Beeswax products J. Neuffer-Tietz
68	 Handgefertigte Zinnfiguren |  
	 Handmade Tin Figures Wilhelm Schweizer Zinnmanufaktur GmbH
69	 Plauener Spitze | Plauen Lace P. Vogel
72	 Schals und Tücher | Shawls and scarfs A. Ruppert-Fröhling
77	 Holz-Accessoires | Wooden accessories Spiel & Kunst GmbH
91	 Federzeichnungen | Pen & Ink Drawings H. Steffin-Hierzer
92	 Holzminiaturen | Wood miniatures K. Graupner
93	 Handgefertigte Teddybären | Handmade teddy bears E. Wimmer
98	 Musikspielwaren | Musical toys J. Rulffs
99	 Strickwaren | Knitwear F. Strauß
100	 Glasobjekte | Glass objects P. Eberhardt
102	 Lederwaren | Leather goods K. Oroz
105	 Teddybären | Teddy bears M. Unger
106	 Geduldspiele aus eig. Herstellung | Games to test your nerves J. Constantin
108	 Wechselnde Designer*innen mit handgefertigten Unikaten |  
	 Unique regional, handmade objects FrischesDesign Pop-up Bude
109	 Zauberburgen | Magic Castles S. Lüpges
114	 Lichthäuser, Geschenke aus Glas | Ceramic miniature houses, gifts of glass C. Brütting
115	 Souvenirs | Souvenirs S. Bauer
116	 Personalisierte Naturholzobjekte | 
	 Personalized wooden objects Estrellas - Tonicvision SL
117	 Dekorationskeramik | Decoration ceramics H. Seyferth
118	 Handgemachte Keramik | Handmade ceramics J. Kaiser
122	 Eierzucker | Egg-and-sugar-decorations G. Asseraf-Schulz
123	 Mineralien, Fossilien | Minerals, fossils C. Leikauf
124	 Wechselnde Künstler mit kreativem Design | Artists with creative designs Pop-up Bude
129	 Grußkarten und Kalender | Greeting cards and calendars Unicef Nürnberg
130	 Handgemachte Seifen | Handmade soaps S. Schleicher
134	 Geschenke, Spielwaren | Gift Articles, Toys T. Wendrich
138	 Fanartikel des 1. FCN | Fan merchandise 1. FCN 1. FC Nürnberg
141	 Naturseifen | Natural soaps G. Dr. Röska
143	 Kerzen | Candles T. Braunwarth
M	 Geschenkartikel | Gift Articles Mudra

Das Christkind  kommt Di bis Frgegen 15 Uhr!
The Christkind visits Tue to Fri around 3 pm



Willkommen in Nürnberg 2025 | Welcome to Nuremberg 2025

Sebalduskirche

Frauenkirche

Lorenzkirche

Egidienkirche

Landauerkapelle

St. Martha

St. Klara

St. Elisabeth

St. Jakob

Im QUARTIER CHRISTKINDLESMARKT  
findet man Tipps für besondere Geschenke,  
kulinarische Spezialitäten sowie  
spannende Geschichten  
über den Markt und  
seine Persönlichkeiten.

Christkindlesmarkt

Kinderweihnacht
Children‘s Christmas Market

Sternenhaus

Original Regional
Original Regional Market

Markt der Partnerstädte
Sister Cities Market

Feuerzangenbowle
Punch Bowl

Handwerkerhof
Craftsmen‘s Courtyard

WinterDorf

Adventskalender  
am Pilatushaus
Advent Calendar  
at the Pilatushaus

Winter Village

quartiere-nuernberg.de

Tourist InformationHinweis U-Bahnhaltestelle U1 Lorenzkirche

Note: U1 Lorenzkirche subway station

	 Tourist Information,  
	 Hauptmarkt 18 (direkt am Christkindlesmarkt) 
	 So bis Do 9.30 bis 17 Uhr, Fr & Sa 9.30 bis 19 Uhr  
	 Sun to Thu 9:30 am to 5 pm, Fri & Sat 9:30 am to 7 pm

	 Tourist Information im Handwerkerhof 
	 So bis Do 10 bis 15.30 Uhr, Fr & Sa 9.30 bis 19 Uhr 
	 Sun to Thu 10 am to 3:30 pm , Fri & Sat 9:30 am to 7 pm

• Baumaßnahmen: Bitte der Beschilderung folgen.
• �Haltestelle Lorenzkirche  nur eingeschränkt barrierefrei.

	Alle Informationen unter vag.de/christkindlesmarkt

• Construction work: Please follow the signs.
• �Lorenzkirche station has limited accessibility.

	 All information can be found at vag.de/christkindlesmarkt


